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1. A XE "6.
REQUISITOS DETALLADOS DE LA TORRE DE ACERO" LCANCE

El propósito de estas Especificaciones Técnicas es el de establecer y desarrollar aspectos y criterios técnicos para el montaje de las estructuras metálicas (torres de 115 kV, simple terna) para la línea de transmisión de suministro de energía al centro minero Huanuni.

	PUNTO INICIAL
	PUNTO FINAL

	 X Este [m]
	Y Norte [m]
	Altitud [m]
	X Este [m]
	Y Norte [m]
	Altitud [m]

	795128.47
	8055106.02
	2573.60
	732557.00
	8110870.09
	2868.53


2.     FUNCION DEL CONTRATISTA

2.1. Generalidades

El contratista actuará como una organización proveyendo dirección de obra, mano de obra, materiales excepto la provisión de ENDE, herramientas, campamentos, almacenes, maquinaria, equipo y transporte requerido para el montaje de las estructuras de la línea de transmisión. Así mismo cumplirá con las especificaciones técnicas de carácter ambiental, plan de seguridad y salud ocupacional.

2.2. Suministro de Materiales

Todos los materiales para la instalación permanente, en la línea, serán suministrados por ENDE, el Contratista deberá recoger los materiales de los almacenes ubicados en la localidad de Huanuni en el departamento de Oruro; cargar, descargar, transportar y manipular dichos materiales, hasta sus sitio de acopio y los de montaje.

Los materiales requeridos para estos trabajos serán entregados en el almacén de la localidad de Huanuni, en suelo.
2.3. Trabajos Generales Requeridos

El trabajo del Contratista incluye, pero no está limitado a lo siguiente:

· Carguío, descarguío, transporte, almacenaje y protección de todo material suministrado por ENDE desde el lugar de entrega hasta la conclusión de los trabajos.

· Movilización y limpieza, en la medida que sea necesario para la erección de las estructuras. 

· Erección de 10 estructuras metálicas reticuladas autosoportadas, de acuerdo con los detalles de los planos de erección del fabricante o suministrador de las estructuras, en las ubicaciones a lo largo del tramo y donde lo instruya el supervisor. 

· Instalación de placas de numeración y placas de peligro.

· Provisión, transporte y erección temporal de toda estructura necesaria para la construcción de la línea de transmisión y/o protección del personal, estructuras existentes, carreteras, ferrocarriles, líneas de comunicación y líneas de transporte de energía eléctrica que se crucen o estén adyacentes a la línea de transmisión (en los casos que corresponda).

· Limpieza de basura originada por el Contratista, en el derecho de vía, áreas de construcción y otros sitio relacionados con las obras.

· El transporte de vuelta de materiales sin uso o excedentes, al almacén desde donde se recogió el material.

2.4.   Materiales y Almacenamiento

El contratista es responsable de la custodia y los riesgos de pérdida por cualquier causa posible de todos los materiales suministrados por ENDE. La responsabilidad del contratista por pérdida debe continuar hasta el momento en que el material sea colocado en la obra y que la construcción sea aceptada por ENDE; o hasta que los materiales no utilizados o sobrantes  sean entregados, libres de cargo  y bajo inventario, en los lugares de depósito de materiales de ENDE.

El contratista debe almacenar y proteger los materiales en forma adecuada para prevenir y cuidar de cualquier posible pérdida o daño. Se permitirá el almacenamiento al aire libre de aquellos ítems que no sufran deterioro por acción climática.  Los sitios de almacenamiento y medios de protección deben estar a solicitud del contratista. Además, ENDE a través del supervisor  se reserva el derecho de disponer que el contratista cambie o provea más y mejores  sitios de almacenamiento y medios de protección, cuando  se evidencie que los sitios aprobados  previamente y/o medios de protección sean inadecuados de acuerdo al juicio exclusivo  de ENDE y/o del supervisor.

El Contratista en caso de ser necesario, deberá proveer todas las oficinas de campo e infraestructuras necesarias para sus operaciones. Debe arreglar y comprar todos los servicios y materiales que requiere para instalación de las oficinas, almacenes, otros.

Todo el trabajo de descargue, transporte, manipuleo, almacenamiento, cuidado, carga y/o nuevo transporte de todos los materiales que sean requeridos para transportar tales desde el punto de origen al punto de instalación debe ser responsabilidad del Contratista. El contratista se hará responsable por cualquier y toda demora ocasionada durante la ejecución del trabajo.

Antes de la conclusión del Contrato, el Contratista deberá seleccionar, empacar, marcar y entregar en  el Almacén con constancia escrita. El valor del material faltante que no fuera devuelto será descontado por ENDE al Contratista de cualquier dinero que se le debiera o será recuperado de su Boleta de Garantía de Cumplimiento de Contrato.

3. MATERIALES SUMINISTRADOS

3.1. Materiales a ser suministrados por ENDE

ENDE suministrará todas las partes de las estructuras metálicas, placas de numeración y peligro y lo que fuere necesario para la conclusión total de los trabajos. La información descriptiva del material a ser suministrado por ENDE es la siguiente:

a. Torres reticuladas autoportante 
Perfiles de acero galvanizado, completo con pernos, pernos para peldaños, tuercas y volandas agrupadas por la marca de la pieza o los ítems individuales de acuerdo con los planos de fabricación y listas de materiales.

b. Señalizaciones

Placas de numeración de señalización de peligro en torres, de acero galvanizado con superficie esmaltada, completas con pernos y tuercas de fijación.

c. Guarda pájaros

                 d.        Barreras para evitar escalado
4. DERECHO DE VIA DE LINEAS DE TRANSMISION

4.1. 
Definición

El derecho de vía de la línea de transmisión se define como una franja dentro de la cual el Contratista deberá realizar todos los trabajos necesarios para la erección de las  estructuras.

4.2. 
Acceso al Derecho de Vía

El contratista no podrá ocupar ninguna parte del derecho de vía para la construcción de las obras, sin la previa autorización escrita por parte de ENDE a través del Supervisor.

Las actividades del Contratista deberán limitarse a los caminos públicos y al Derecho de Vía. El Contratista podrá utilizar como acceso el Derecho de Vía para realizar el trabajo, el paso del personal, de los equipos y de los materiales necesarios para la ejecución de la obra.

ENDE solamente está obligada a suministrar acceso y salida en los extremos del Derecho de Vía y donde existan cruces con caminos de dominio público.

La información sobre las condiciones del terreno así como sobre las vías y accesos existentes en las cercanías al sitio de la obra, estará sujeta a la verificación obligatoria por parte del Contratista. Éste deberá determinar la localización de las vías de acceso necesarias para transportar a los sitios de trabajo, los materiales, equipos, personal y todo lo que fuera necesario para la adecuada ejecución de las obras. 

El Contratista presentará al Supervisor, un plan detallado de las vías de acceso y no iniciará la construcción sino después de obtener la aprobación escrita del Supervisor. 

El Contratista deberá usar siempre que sea posible, para los accesos por él planificados, los caminos públicos existentes. En caso de que sean utilizados los caminos existentes y otras facilidades para el proceso de montaje, éstos se mantendrán  a costo del Contratista en condiciones accesibles y de transitabilidad, en todas las fases de la obra.

Cuando los trabajos sobre vías de acceso aprobados por el supervisor, contemplen el uso de vías de propiedad privada, el Contratista deberá obtener por escrito, de quien corresponda, los permisos necesarios para utilizarlas como vías de acceso a los sitios de trabajo previamente a su uso. En tales permisos deberán quedar consignados los requisitos que debe cumplir el Contratista atinentes al uso de las vías. 

Los gastos que ocasione el cumplimiento de tales condiciones,  así como el valor de las adiciones, adaptaciones, reconstrucciones u otras mejoras a estas vías, que fueran necesarias, estarán a cargo y se harán por cuenta y riesgo propio  del Contratista.

El Contratista o su equipo mantendrán especial cuidado en las construcciones a realizarse, y restituirá las condiciones del suelo a las anteriores a la intervención del Contratista en el área de trabajo. Los daños a propiedad privada deberán ser reparados por el Contratista, quien deberá dejar las propiedades que hubieran sufrido algún daño producto de los trabajos en condiciones iguales o mejores a las anteriores al daño.

Así mismo, el Contratista  deberá cubrir los gastos ocasionados por accidentes de personas ajenas a los trabajos de la  línea. 

ENDE no asume ninguna responsabilidad por la condición o el mantenimiento de cualquier camino o estructura existente y utilizada por el Contratista en el desarrollo de cualquier parte de su trabajo.

ENDE no otorgará extensiones del plazo de entrega de las obras, por suspensiones de los trabajos relacionados con las vías de acceso a la obra.

4.3.    Forma de Pago

Todos los costos referentes al Derecho de Vía, cumplimiento de obligaciones ambientales, de seguridad y cualquier otro costo necesarios para el montaje de las estructuras  de la línea deberán ser distribuidos o prorrateados por el Contratista en los diferentes ítems de la Lista de Precios  según corresponda, por lo que no se efectuara ningún pago especifico por estos trabajos.

5. ACCESO, PROPIEDAD PRIVADA Y DAÑOS

5.1.    Condiciones de los Caminos de Acceso

ENDE no asume ninguna responsabilidad por la utilización o el mantenimiento de cualquier camino o estructura utilizada por el contratista en el desarrollo de su trabajo y/o para transportar material al, y del, lugar de trabajo.

ENDE no efectuará ningún pago al Contratista por ningún trabajo efectuado para construir, mejorar, reparar o mantener cualquier camino o estructura requerido por este en el desarrollo del trabajo.

En el caso de que los caminos y otras facilidades sean utilizados por los empleados del Contratista o su equipo, estos se mantendrán a costo del Contratista en condiciones accesibles en todas las fases del montaje de la línea.

Las zanjas, baches y huellas de superficie que resulten de las operaciones del Contratista serán rellenados, niveladas, compactadas y restauradas con material apropiado a su condición a costo del Contratista y a satisfacción de ENDE.

5.2. Interferencias con Caminos Públicos

El Contratista protegerá todos los caminos públicos y los puentes que puedan ser dañados excesivamente desgastados o interferidos por causas del trabajo; si fuesen dañados, el Contratista los remplazará o reparará a su propio costo, a satisfacción completa de autoridades pertinentes y de ENDE.  

Todos los métodos y medidas de seguridad y protección, deberán ser aprobados por ENDE, sin embargo la responsabilidad total de los resultados es del Contratista.

5.3. Tranqueras, Aberturas Temporales y Remoción de Cercos

El Contratista no cortará pasos temporales ni retirara cercos hasta que haya contactado al propietario u ocupante y efectuado los arreglos necesarios por escrito para la entrada y salida al y del derecho de vía. El Contratista, entregará una copia de tales arreglos a ENDE.

Todas las tranqueras deberán permanecer cerradas después de su uso y cuando no estén en uso.

El Contratista será responsable de cualquier daño a cosechas, ganado y otra propiedad causados por no cuidar y mantener cercos, tranqueras o pasos en condiciones apropiadas.

El contratista deberá tener especial cuidado con la perdida o daño del ganado vacuno y equino. En caso de daño y/o pérdida los gastos correrán por su cuenta.

Todos los reclamos por daños que sean resultantes de la negligencia del Contratista con relación al mantenimiento y uso de tranqueras, cercos y pasos serán de entera responsabilidad del Contratista.

5.4.    Limpieza, Restauración y Daños a Propietarios

El Contratista tomará previsiones para disponer todos los materiales de deshecho de acuerdo con las leyes u ordenanzas locales que sean aplicables. Los lugares de botadero y los métodos deberán estar aprobados por ENDE.

Cualquier daño a cultivos u otros, etc, fuera del derecho de vía, será de responsabilidad del Contratista.

El Contratista se hará cargo de los costos de cualquier daño que pueda causar a los propietarios durante las operaciones de acceso al sitio de las obras y obtendrá de los propietarios una autorización escrita que lo libere de compromisos legales antes de concluir los trabajos en ese sector.

Si en la opinión de ENDE, el Contratista no efectúa una oferta razonable de arreglo y con prontitud a los propietarios afectados, entonces ENDE puede efectuar el arreglo, y si hubiese obligaciones pecuniarias de por medio, el reclamo podrá ser cancelado por ENDE y el costo total, incluyendo gastos generales y costos legales, será deducido de cualquiera de los pagos pendientes al Contratista.

5.5.                Forma de pago

La incidencia de los costos referentes a los caminos de acceso deberán ser prorrateados en los precios unitarios que están señalados en la “Lista de Precios”, por lo que no se efectuará ningún pago específico por estos trabajos.

6. ERECCION DE ESTRUCTURAS

6.1.    Descripción


La siguiente es una descripción breve de los tipos de estructuras que deben ser montadas.

Tipo                  
    
 Descripción                       Capacidad de Deflexión
SL                       115 kV   Suspensión Liviana                 0  a  3 grados

SP   

 115 kV   Suspensión Pesada  
       0  a 10grados

AL   

 115 kV   Anclaje liviana    
       0  a 25 grados

AP   

 115 kV   Anclaje pesada o Terminal      25 a 60 grados

6.2. Generalidades

Los tipos de estructuras a ser empleados en lugares específicos, incluyendo la estructura base, extensión del cuerpo (si es necesario) y las exten​siones de patas individuales, están indicados en la Lista de Construcción que será entregada por ENDE.

El Proponente incluirá en su oferta la metodología de montaje a emplearse en el trabajo. Esta metodología deberá ser congruente con las Normas que regulan estos trabajos y velarán en todo momento por la seguridad del personal y la preservación de los materiales. En caso de adjudicarse el Contrato, estas metodologías revisadas y/o complementadas por ENDE serán de cumplimiento obligatorio.

El acero estructural de las torres reticuladas, que sea almacenado por el Contratista, deberá estar aislado del suelo por medio de durmientes de madera u otro material que no dañe el galvanizado ni modifique la  geometría de los perfiles. Todo el material de torres deberá ser manejado y ensamblado cuidadosamente para evitar dobladuras, daño al galvanizado y otros perjuicios.

No se permitirá arrojar el acero en pilas sobre los medios de transporte ni de ellos a la tierra ni arrastrar el acero.  El material de las  estructuras dañado deberá ser reemplazado por el Contratista sin costo para ENDE. 

El Contratista deberá reemplazar oportunamente todo el material de las estructuras dañado y/o perdido. ENDE no tiene la obligación de suministrar  piezas de las estructuras  para reemplazar material perdido y/o dañado.  El Contratista no podrá solicitar extensión del plazo de ejecución debido a demoras ocasionadas en la adquisición de las piezas  de las estructuras perdidas y/o dañadas.

Donde el  galvanizado  esté desprendido  por cualquier causa, el material desnudo deberá ser pintado con Gal​vanox u otra pintura rica en zinc, aprobada en concordancia con lo especificado en lo que corresponde a las características de la  pintura galvanizada.  El costo del pin​tado debe ser incidental al costo de erección de la estructura.

El Supervisor deberá ser informado inmediatamente sobre cualquier material dañado, y él determinará si se pueden efectuar o no  reparaciones.

Si hay discrepancia entre éstas Especificaciones y los Planos de Montaje, el Contratista deberá notificar al Supervisor con prontitud y obtener una decisión antes de proseguir con el trabajo.  

6.3. Erección

La erección en este tramo comenzará a partir de los angulares (stub angle), que ya están empotrados en las fundaciones o grillas.

El Contratista, antes de la erección, deberá verificar las cotas y, alineamientos de los angulares (STUB ANGLE) o grillas.

Las  torres  deberán ser  ensambladas de acuerdo con los Planos de Detalle y Erección.  Copias de Planos de fábrica serán entregadas al Contratista al comienzo del trabajo, o con anterioridad a la iniciación del mon​taje de estructuras.

Antes de la erección,  cada una de  las piezas componentes de  las estructuras deberán ser limpiadas de barro y cualquier otra suciedad; dando especial atención al limpiado de las su​perficies de unión entre piezas antes de realizarse el empernado.

La metodología de ensamblaje y erección deberá ser concordante con la propuesta y con la aprobación del Supervisor, con anterioridad a la iniciación del montaje de estructuras.

Durante  la erección, ninguna parte de la torre estará sujeta a cargas en exceso más que las previstas en el diseño. Se tendrá especial cuidado  para establecer y mantener la verdadera geometría de la torre. Eslingas u otro equipo usado para levantar piezas o partes de la estructura deberán ser de tal material, o estar protegidos adecuadamente de tal manera que no corte las esquinas de los perfiles, dañe el acabado, distorsione o sobrecargue las piezas cuando se levanten pesos grandes. 

Las piezas o partes deberán ser levantadas de manera que no se arrastren en la tierra o contra partes de  las torres ya montadas.

Cuando las partes de las estructuras sean ensambladas en tierra, dicho ensamblaje deberá realizarse sobre una superficie o soportes que proporcionen un apoyo que evite daños del acero y del acabado de las piezas. 

Cuando se ensamblen las partes de las torres en tierra, se colocaran todos los pernos en las conexiones correspondientes. Por otra parte, se usaran soportes temporales y/o mandriles para evitar sobrecargas en las partes de las torres y/o para juntar las mismas sin dañar el metal y/o agrandar los agujeros.

Cualquier error o falla de fabricación detectada en el acero deberá ser informado al Supervisor, quien determinará las acciones a seguir para poder proseguir con los trabajos de montaje. 

Donde ocasionalmente el fabricante haya  omitido un agujero o un reborde y es necesario  perforar o hacer el reborde, las superficies de acero que queden al descubierto deberán cubrirse con una capa de Galvanox u otra pintura rica en zinc previamente aprobada por el Supervisor. Con este objeto el Contratista, deberá en su propuesta establecer un precio para este ítem opcional.

El perforado y rebordeado en el campo deberá minimizarse. Cuando se requiera perforar y rebordear  algún perfil, se deberá notificar al Supervisor opor​tunamente.

El fresado de perforaciones,  el perforado, y corte  de perfiles, debe ser incidental al costo de erección de estructuras

Las patas individuales de cada torre deberán ser designadas en las siguientes secuencias Pata A, a la izquierda en dirección y numeración creciente de la línea y utilizando el sentido de las agujas del reloj, para la Pata B a mano derecha, la Pata C atrás a la derecha y la Pata D atrás a la izquierda.

El Contratista se obliga a respetar y cumplir normas de seguridad, higiene y medio ambiente que son de aplicación nacional adoptada e impuesta por ENDE, misma que regirán todo el accionar del contratista mientras éste se encuentre bajo contrato con ENDE. El propietario tendrá en obra un supervisor que velará por el estricto cumplimiento de las normas  de medio ambiente y seguridad.

Deberá proveer a todo su personal de todos los implementos de seguridad necesarios para trabajos en altura, deberá someter toda su herramienta y equipos a inspección y aprobación por parte de los supervisores de ENDE debiendo reemplazar aquellos que sean rechazados por no cumplir con las normas y/o  especificaciones de ENDE o por presentar desgaste excesivo.

6.4.   Pernos y Tuercas de Seguridad


Los pernos para las  uniones deberán  ser  usados de acuerdo con la lista de pernos  proporcionada por el fabricante.  Los pernos deberán ser normalmente instalados de manera que las tuercas queden afuera o sobre la cara superior de los perfiles.


Se usarán llaves de dimensiones apropiadas, de modo que no deformen las tuercas ni dañen la superficie acabada.  Deberán usarse llaves Standard, llaves de boca o de ojo o barrote  de 12".  No se permitirá el uso de caños de extensión.  Si se usan llaves de impacto o torquímetro para apretar los pernos durante el ensamblaje en tierra, estas llaves deberán ser calibradas de manera que no excedan las siguientes torques máximas de aplicación sobre los pernos:

Tamaño de Perno             Torque Mínimo              Torque Máximo          

   M 12 (12 mm)          
        3,0 m-kg                     4,5 m-kg    




                   22,0 pie-lb
               33,0 pie-lb     

   M 16 (16 mm)                    7,5 m-kg                      11,5 m-kg       

                                          54,0 pie-lb                    83,0 pie-lb  

   M 20 (20 mm)                  13,0 m-kg                      22,0 m-kg      

                                         94,0 pie-lb                    159,0 pie-lb

Después que la torre haya sido completamente erigida, cada unión deberá ser apretada al torque indicado. Para esta actividad el contratista deberá destinar personal independiente de la cuadrilla principal de montaje, cualquier perno de largo incorrecto deberá ser cambiado.

Después que los pernos de cualquier unión hayan sido apernados, de manera que las piezas queden apretadas, deberá darse a todas las tuercas un ajuste final de por lo menos media vuelta para asegurar el ajuste. Si se en​cuentran agujeros ciegos o parcialmente ciegos después de que las piezas han sido apropiadamente ensambladas y montadas por métodos apropiados, el Supervisor deberá ser notificado para realizar correcciones y/o modificaciones necesarias.  No deberá permitirse el fresado de agujeros si el desalineamiento es mayor que 1/8 de pulgada (3 mm).


Después que se haya completado el ajustado de pernos en cada estructura armada, el Supervisor  hará un chequeo tipo muestreo de los pernos.


El Contratista será requerido para ajustar todos los pernos que sean encontrados con fallas, en caso de que la cantidad encontrada sea igual a 20 o mas en cualquiera de las torres, el Contratista esta obligado a rehacer el empernado de la torre entera. 

Si un perno ha sido sacado por haber forzado su instalación, el perno no podrá ser empleado               nuevamente.

               Bajo ninguna circunstancia el Contratista usará pernos, tuercas o volandas que no hayan sido específicamente provistos por el Proveedor de estructuras de ENDE.


Todas las torres deberán ser completamente ajustadas inmediatamente después de ser erigidas. El Contratista deberá notificar inmediatamente al Supervisor cuando las torres estén concluidas y liberadas para su inspección.

El Contratista deberá limitar el número de estructuras erigidas de acuerdo al avance de la operación de ajuste de tuercas de seguridad.  El número de estructuras que se permitirá dejar sin que  se hayan ajustado las tuercas de seguridad será determinado por el Supervisor.

En todos los pernos deberán instalarse dispositivos aprobados para trabar la tuerca. En los lugares donde se especifican “contratuercas” para este propósito se les deberá dar un tercio de vuelta después de un ajuste “manual” después que la tuerca de servicio haya sido ajustada.

Se proveerán pernos de peldaños para cada tipo de estructura como lo indica el respectivo plano de torre.

Los pernos de peldaños en estructuras tangentes se instalarán en la Pata "D".


Los pernos de peldaños en estructuras con ángulos mayores que 5 grados a la derecha se instalarán en la Pata "D". Los pernos de peldaños en torres con ángulos mayores que 5 grados a la izquierda se instalarán en la Pata "C".  Esto mantendrá a los pernos de peldaños sobre el exterior del ángulo de línea. El costo de instalación de los pernos será incluido en el costo de erección. 
6.5.   Letreros en estructuras

El Contratista deberá colocar los letreros de peligro, el número de estructura y el de fase donde sea requerido, de acuerdo con la ubicación y orientación indicada en los planos respectivos.  El costo de instalación de los letreros  de peligro y número de estructura forma parte del costo de erección.

6.6.   Plancha de protección contra pájaros

El contratista instalará las varillas guarda pájaros de acuerdo a los planos y la lista de construcción. 

6.7.   Barreras de protección

Como práctica general, no serán instaladas barreras de protección para prevenir daños a los cimientos o marcos estructurales de torres. Cuando dicha protección sea considerada necesaria por el Supervisor, se prepararán planos especiales que serán entregados al Contratista.

Barreras para evitar escalar las torres, si es que fueran requeridas por el Supervisor, deberán ser ins​taladas en torres ubicadas en zonas escolares, áreas de recreo, parques, campamentos y cualesquier otra área indicada por el Supervisor.  Estos dispositivos deberán ser instalados, tal como muestran los planos respectivos, los que serán propor​cionados por ENDE  cuando sean requeridos, estos trabajos serán realizados por tonelada y serán medidos y pagados dentro del ítem de erección de estructuras reticuladas.

6.8.    Medición

               La erección de estructuras será medida por Tonelada de estructura totalmente  ensamblada y  armada  a  partir  de  las fundaciones, incluyendo pero sin limitar el ajuste de pernos, tuercas de seguridad,  pernos de peldaños, placas de numeración y peligro, etc., a satisfacción  del  Supervisor. Las planchas de protección contra pájaros y barreras de protección serán incluidas en la medición y pago por este ítem.

6.9.    Pago

Una vez concluido el montaje de las estructuras y habiendo sido estas aprobadas y certificadas por ENDE según corresponda, se efectuará al pago por tonelada de fierro utilizado en la torre reticulada de acuerdo a la “Lista de Precios”. Estos pagos serán la compensación total por el transporte de materiales desde el almacén de ENDE (Huanuni) hasta el sitio de torre, uso de herramientas, mano de obra, equipos en general, métodos, procedimientos y todo lo necesario para concluir las obras de acuerdo a las especificaciones y a satisfacción de ENDE.

6.10. Ítems de Pago


  Erección  Estructuras reticuladas   – Tonelada
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